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ÑÏÎÑÎÁÛ ÎÁÐÀÇÎÂÀÍÈß ÌÅÆÄÎÌÅÒÈÉ Â ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÎÌ
ÀÍÃËÈÉÑÊÎÌ ÎÁÐÀÇÎÂÀÒÅËÜÍÎÌ ÊÎÍÒÅÊÑÒÅ: ÑÒÐÓÊÒÓÐÍÛÅ ÀÑÏÅÊÒÛ

Ñòðóêòóðíûå àñïåêòû àíãëèéñêèõ ìåæäîìåòèé ñèñòåìàòè-
çèðóþòñÿ â ñòàòüå, ïîñâÿùåííîé ðàçðàáîòêå îáíîâëåííûõ êëàñ-
ñèôèêàöèîííûõ êðèòåðèåâ äëÿ ìåæäîìåòèé, çàðåãèñòðèðî-
âàííûõ â àíãëèéñêîì îáðàçîâàòåëüíîì âèäåîäèñêóðñå.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: àíãëèéñêèå ìåæäîìåòèÿ, ñòðóêòóðíûé àíà-
ëèç, ñïîñîáû îáðàçîâàíèÿ, ñëîâîñëîæåíèå, ðåäóïëèêàöèÿ.

Íàóêà âî âòîðîé ïîëîâèíå XX âåêà ïîäîøëà ê íîâîìó, ïîâîðîòíîìó ýòàïó ñâîåãî
ðàçâèòèÿ. Íàìåòèëñÿ ïîâîðîò ê àíòðîïîöåíòðèçìó è èçó÷åíèþ ÿçûêà êàê âàæíåéøåé
ñîñòàâëÿþùåé ÷åëîâå÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè [1, ñ. 274]. Îäíèì èç îñíîâíûõ âèäîâ ÷åëî-
âå÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè ÿâëÿåòñÿ ðå÷åâàÿ äåÿòåëüíîñòü, ïîñêîëüêó ÷åëîâåê, ÿâëÿÿñü
ñóùåñòâîì ñîöèàëüíûì, â òå÷åíèå äíÿ ìíîãîêðàòíî îáìåíèâàåòñÿ èíôîðìàöèåé ïî-
ñðåäñòâîì îáùåíèÿ. Ýòî îáùåíèå ìîæåò áûòü êàê îôèöèàëüíûì, òàê è íåîôèöèàëü-
íûì, îäíàêî èìåííî â ïîâñåäíåâíîì íåîôèöèàëüíîì îáùåíèè ÷åëîâåê èìååò ïîòðåá-
íîñòü è âîçìîæíîñòü äàòü âîëþ ñâîèì ÷óâñòâàì. Ïîðîé äëÿ ãîâîðÿùåãî íå ñòîëü
âàæíà ñîäåðæàòåëüíàÿ ñòîðîíà ñîîáùåíèÿ, ñêîëüêî âîçìîæíîñòü ýìîöèîíàëüíî ðàç-
ãðóçèòüñÿ. Ëþáàÿ ðå÷ü, äàæå ÷èñòî èíôîðìàòèâíàÿ, ñîïðîâîæäàåòñÿ ýìîöèîíàëüíîñ-
òüþ ðàçíîé ñòåïåíè âûðàæåííîñòè. Àíãëèéñêèé ÿçûê ïðåäîñòàâëÿåò ñàìûå øèðîêèå
âîçìîæíîñòè äëÿ ïîäîáíîãî ïîâåäåíèÿ, îáåñïå÷èâàÿ êîììóíèêàíòîâ óñòîÿâøåéñÿ ñè-
ñòåìîé âûðàæåíèé ýìîöèîíàëüíî-îöåíî÷íîãî îòíîøåíèÿ. Â íàó÷íîé ëèòåðàòóðå óò-
âåðæäàåòñÿ, ÷òî ñïåöèôèêîé ðàçãîâîðíîé ðå÷è ÿâëÿåòñÿ èìåííî åå âûñîêàÿ ýêñïðåñ-
ñèâíîñòü è ýìîöèîíàëüíîñòü [5, ñ. 32]. Òðàäèöèîííî ïðèçíàåòñÿ, ÷òî àäåêâàòíûìè
ÿçûêîâûìè ñðåäñòâàìè âûðàæåíèÿ ýìîöèé ìîãóò ñëóæèòü ìåæäîìåòèÿ.

Íåñìîòðÿ íà òî, ÷òî ìåæäîìåòèÿ ÿâëÿþòñÿ îãðàíè÷åííûì ïî ñâîåìó ñîñòàâó êëàñ-
ñîì ñëîâ, îíè êîíòèíóàëüíî ðàçâèâàþòñÿ íà ïðîòÿæåíèè âåêîâ: ÷àñòü ìåæäîìåòèé
óõîäèò èç ÿçûêà, íî íà ñìåíó èì ïîÿâëÿþòñÿ íîâûå [3, ñ. 326]. Îñíîâíûìè èñòî÷íè-
êàìè ïðîèñõîæäåíèÿ ìåæäîìåòèé ïðèíÿòî ñ÷èòàòü íåïðîèçâîëüíûå âûêðèêè èëè
çíàìåíàòåëüíûå ñëîâà, êîòîðûå ñ òå÷åíèåì âðåìåíè â ïðîöåññå äåñåìàíòèçàöèè ïðå-
òåðïåâàþò êàòåãîðèàëüíîå ïåðåðîæäåíèå. Â ñîîòâåòñòâèè ñ ýòèì, ïî ñòðóêòóðíîìó
ïðèçíàêó ìåæäîìåòíûå åäèíèöû òðàäèöèîííî ïîäðàçäåëÿþòñÿ íà ïåðâè÷íûå (íåïðî-
èçâîäíûå) è âòîðè÷íûå (ïðîèçâîäíûå) ìåæäîìåòèÿ.

Â ðåçóëüòàòå àíàëèçà 30 ñåðèé ñîâðåìåííîãî îáó÷àþùåãî âèäåîêóðñà «Extr@ English»
áûëè çàðåãèñòðèðîâàíû 2498 ìåæäîìåòíûõ åäèíèö, ñðåäè êîòîðûõ áûëî âûÿâëåíî
248 èõ ðàçíîâèäíîñòåé. Òàêîå ìàñøòàáíîå ìåæäîìåòíîå ðàçíîîáðàçèå ïîäòâåðæäàåòñÿ
àêòèâíîé ñòðóêòóðíîé äèâåðñèôèêàöèåé àíãëèéñêèõ ìåæäîìåòèé â îáñëåäîâàííîì
ìàòåðèàëå. Äëÿ óïîðÿäî÷åíèÿ ñòðóêòóðíîé îðãàíèçàöèè ïðîàíàëèçèðîâàííûõ ìåæäî-
ìåòèé áûëà ðàçðàáîòàíà êëàññèôèêàöèÿ, êîòîðàÿ â îñíîâå ñâîåé áàçèðóåòñÿ íà ìîðôî-
ëîãè÷åñêèõ êðèòåðèÿõ, ïðåäëîæåííûõ Å.À.×óðàíîâûì â ðàáîòå, ïîñâÿùåííîé îïèñà-
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Ñïîñîáû îáðàçîâàíèÿ ìåæäîìåòèé â ñîâðåìåííîì

àíãëèéñêîì îáðàçîâàòåëüíîì êîíòåêñòå: ñòðóêòóðíûå àñïåêòû

íèþ ìåæäîìåòíîé ïàðàäèãìû [6]. Â ñâÿçè ñî ñòðóêòóðíûì ìíîãîîáðàçèåì ìåæäîìåò-
íûõ åäèíèö, êîòîðûå áûëè çàðåãèñòðèðîâàíû â íàøåì ìàòåðèàëå, â âûøåóêàçàííóþ
êëàññèôèêàöèþ áûëè âíåñåíû ñîîòâåòñòâóþùèå èçìåíåíèÿ. Òàê, ïî Å.À. ×óðàíîâó,
âñå ìåæäîìåòèÿ ïîäðàçäåëÿþòñÿ íà 3 ãðóïïû: ïåðâè÷íûå ìåæäîìåòèÿ, âòîðè÷íûå
èëè çíàìåíàòåëüíûå ìåæäîìåòèÿ è ìåæäîìåòíûå åäèíèöû ñìåøàííîãî òèïà. Ïî-
ñêîëüêó ïðåâàëèðóþùåå áîëüøèíñòâî ìåæäîìåòèé â íàøåì ìàòåðèàëå ñîñòàâëÿþò
ïåðâè÷íûå ìåæäîìåòèÿ, îñíîâíîå âíèìàíèå â íàñòîÿùåì èññëåäîâàíèè ôîêóñèðóåòñÿ
èìåííî íà ýòîé ïîäãðóïïå àíãëèéñêèõ ìåæäîìåòíûõ åäèíèö.

I. Ïåðâè÷íûå ìåæäîìåòèÿ.
Ïåðâûé è îñíîâíîé áëîê íàøåé êëàññèôèêàöèè ñîñòàâëÿþò ïåðâè÷íûå ìåæäî-

ìåòèÿ.
1) Ïðîñòûå ïåðâè÷íûå ìåæäîìåòèÿ.
Â ïåðâûé ðàçäåë ïåðâîãî áëîêà âõîäÿò ïðîñòûå ïåðâè÷íûå ìåæäîìåòèÿ, êîòîðûå

ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé îäèíî÷íûå âûêðèêè è âåðáàëèçàöèþ ðåôëåêòîðíûõ ðåàêöèé.
Â íàøåì ìàòåðèàëå îíè ïðåäñòàâëåíû ñëåäóþùèìè ìåæäîìåòèÿìè: Agh, Ah, Ahm,
Aha, Alas, Aw, Ay, Bah, Bingo, Boo, Boom, Bravo, Brrr, Cooee, Cuckoo, Eh, Egh, Erm
(Em), Er, Euch, Ergh, Grr, Ha, Hmm, Hah, Huh, Hey, Hup, Mm, Mmm, Meow, Mwah,
Oh, Ole, Ow, Oy, Oof, Oop, Oops, Oi (Oui), Pah, Phew, Pow, Psst (Sss), Shush, Uh,
Uhuh, Ugh, Urgh, Whoa, Whoo, Whoops, Wow, Yuck (Yuk), Yum.

2) Ñëîæíûå ïåðâè÷íûå ìåæäîìåòèÿ ïðåäñòàâëÿþò âòîðîé ðàçäåë ïåðâîãî áëîêà
íàøåé êëàññèôèêàöèè. Îíè äåëÿòñÿ íà òðè ãðóïïû â çàâèñèìîñòè îò ñïîñîáîâ îáðà-
çîâàíèÿ:

Ìåæäîìåòèÿ, îáðàçîâàííûå ïóòåì ñëîâîñëîæåíèÿ. Â êëàññèôèêàöèè Å.À. ×óðàíî-
âà â ýòó ãðóïïó âõîäÿò ìåæäîìåòíûå åäèíèöû, îáðàçîâàííûå ïóòåì ñîåäèíåíèÿ äâóõ
ïðîñòûõ ïåðâè÷íûõ ìåæäîìåòèé. Â ñâÿçè ñ òåì, ÷òî â íàøåì ìàòåðèàëå áûëî çàðåãè-
ñòðèðîâàíî ìåæäîìåòèå, îáðàçîâàííîå ïóòåì ñîåäèíåíèÿ òðåõ îñíîâ, â õîäå èçó÷åíèÿ
ìàòåðèàëà âûáîðêè, êîòîðàÿ áàçèðóåòñÿ íà ïðèìåðàõ èç àíãëèéñêîãî îáðàçîâàòåëüíîãî
äèñêóðñà, áûëè âûäåëåíû äâå ïîäãðóïïû:

à) ìåæäîìåòèÿ, îáðàçîâàííûå ïóòåì ñîåäèíåíèÿ äâóõ ïðîñòûõ ïåðâè÷íûõ ìåæäîìå-
òèé: Ah-ha, Ah-hah, Ah-huh, Ah-uh, Er-hem, Er-hmm, Eh-hum, Ha-hmm, Hah-
huh, Huh-uh, Oh-ha, Oh-ho (O-ho), Oh-hey, Uh-oh, Uh-huh, Whoo-hey. Ýòè ìåæ-
äîìåòèÿ òàêæå äîïîëíÿþòñÿ ìåæäîìåòèåì ñ ôîíåòè÷åñêèì âàðüèðîâàíèåì ãëàñíîãî
çâóêà: Hah-aah;

á) ìåæäîìåòèÿ, îáðàçîâàííûå ïóòåì ñîåäèíåíèÿ òðåõ ïðîñòûõ ïåðâè÷íûõ ìåæäîìå-
òèé: Ah-ha-hmm.

Âìåñòî òèïà Á. «Ðåäóïëèêàöèÿ», êîòîðûé ïðèñóòñòâóåò â êëàññèôèêàöèè Å.À. ×ó-
ðàíîâà, ìû âûäåëèëè îáúåìíóþ ïî êîëè÷åñòâó ãðóïïó ïîä íàçâàíèåì «ìåæäîìåòèÿ ñ
ïîâòîðîì». Ïî íàøåìó ìíåíèþ, äëÿ âòîðîé ãðóïïû öåëåñîîáðàçíî ïðåäëîæèòü áîëåå
îáîáùàþùåå íàçâàíèå, ïîñêîëüêó â íàøåì ìàòåðèàëå çàðåãèñòðèðîâàíû ìåæäîìåòèÿ
íå òîëüêî â ðåäóïëèöèðîâàííîé ôîðìå, íî è â ìíîãîêðàòíî ïîâòîðåííîé. Áîëåå òîãî,
ãðóïïà «ìåæäîìåòèÿ ñ ïîâòîðîì», â ñâîþ î÷åðåäü, äåëèòñÿ íà 2 ïîäãðóïïû â çàâèñè-
ìîñòè îò ïîâòîðà òîé èëè èíîé ÷àñòè ìåæäîìåòèÿ. Â ïåðâîé ïîäãðóïïå ïîä íàçâàíè-
åì «ìåæäîìåòèÿ ñ ïîâòîðîì îñíîâû» áûëè âûÿâëåíû ñåìü ðàçëè÷íûõ ðàçäåëîâ, ÷òî
îòëè÷àåòñÿ ïî ïàðàìåòðàì îò êëàññèôèêàöèè Å.À. ×óðàíîâà, êîòîðàÿ îãðàíè÷èâàåòñÿ
ïðèìåðàìè ìåæäîìåòèé ñ äâóêðàòíûì è ðåæå – ñ òðîåêðàòíûì ïîâòîðîì îñíîâû, â òî
âðåìÿ êàê â íàøåì ìàòåðèàëå èìåþòñÿ ÷åòûðåõ-, ïÿòè-, øåñòè- , ñåìè- è äàæå âîñü-
ìèêðàòíûå ïîâòîðû îñíîâû.

II. Ìåæäîìåòèÿ ñ ïîâòîðîì
1) Ìåæäîìåòèÿ ñ ïîâòîðîì îñíîâû:
– ìåæäîìåòèÿ ñ äâóêðàòíûì ïîâòîðîì îñíîâû (ðåäóïëèêàöèÿ): Ah-ah, Beep-beep,

Dib-dib, Dob-dob, Ha-ha, Hah-hah, Huh-huh, Hey-hey, He-he, Hmm-hmm, Ho-ho,
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Mw-mw, Oh-oh, Ow-ow, Shush-shush, Uh-uh, Whoa-whoa. Ê ýòîé ïîäãðóïïå ìû
òàêæå îòíåñëè ìåæäîìåòèÿ ñ ðåäóïëèöèðîâàííîé îñíîâîé, îáëàäàþùåé ôîíåòè÷åñ-
êèì âàðüèðîâàíèåì: Da-daa, Da-daaa, Ha-haa, Oooh-oh;

– ìåæäîìåòèÿ ñ òðåõêðàòíûì ïîâòîðîì îñíîâû: Ah-ah-ah, Eee-eee-eee, Grr-grr-grr,
Ha-ha-ha, Hah-hah-hah, He-he-he, Ho-ho-ho, Oh-oh-oh, Pow-pow-pow, Tut-tut-tut,
Uh-uh-uh, Whoa-whoa- whoa. Ê ýòîé ïîäãðóïïå ìû òàêæå îòíåñëè ìåæäîìåòèÿ ñ
òðåõêðàòíûì ïîâòîðîì îñíîâû, îáëàäàþùåé ôîíåòè÷åñêèì âàðüèðîâàíèåì êàê ãëàñ-
íûõ, òàê è ñîãëàñíûõ çâóêîâ: Hoo-hooo-hooo, Ooh-ooh-ooohhh;

– ìåæäîìåòèÿ ñ ÷åòûðåõêðàòíûì ïîâòîðîì îñíîâû: Ah-ah-ah-ah, Cha-cha-cha-
cha, Da-da-da-da, Ha-ha-ha-ha, Ho-ho-ho-ho, Na-na-na-na, Ti-ti-ti-ti;

– ìåæäîìåòèÿ ñ ïÿòèêðàòíûì ïîâòîðîì îñíîâû: Ho-ho-ho-ho-ho;
– ìåæäîìåòèÿ ñ øåñòèêðàòíûì ïîâòîðîì îñíîâû: Blah-blah-blah-blah-blah-blah,

Cluck-cluck-cluck-cluck-cluck-cluck;
– ìåæäîìåòèÿ ñ ñåìèêðàòíûì ïîâòîðîì îñíîâû: Ta-ta-ta-ta-ta-ta-ta;
– ìåæäîìåòèÿ ñ âîñüìèêðàòíûì ïîâòîðîì îñíîâû: Uh-uh-uh-uh-uh-uh-uh-uh.
Â íåêîòîðûõ âûøåóïîìÿíóòûõ ïóíêòàõ ïîäãðóïïû «Ìåæäîìåòèÿ ñ ïîâòîðîì» áûëè

îòìå÷åíû ñëó÷àè ïîâòîðîâ îñíîâ ìåæäîìåòèé, âêëþ÷àÿ ôîíåòè÷åñêîå âàðüèðîâàíèå.
Áîëåå ïîäðîáíûé àíàëèç è ìíîãî÷èñëåííûå ïðèìåðû ìåæäîìåòèé èç óêàçàííîãî
âûøå ïðîàíàëèçèðîâàííîãî âèäåîêóðñà ñîäåðæàòñÿ â ðàáîòå «Êîììóíèêàòèâíàÿ ðîëü
àíãëèéñêèõ ìåæäîìåòèé â ñîâðåìåííûõ îáó÷àþùèõ âèäåîðîëèêàõ: íà ìàòåðèàëå âè-
äåîêóðñà àíãëèéñêîãî ÿçûêà “EXTR@ ENGLISH”» [2].

Ïîäòèï, êîòîðûé â êëàññèôèêàöèè Å.À. ×óðàíîâà íàçûâàåòñÿ «óäâîåíèå êîíå÷íîãî
ñëîãà», ïåðåèìåíîâàí â ãðóïïó «ìåæäîìåòèÿ ñ ïîâòîðîì êîíå÷íîãî ñëîãà» è âêëþ÷åí
â ñîñòàâ âòîðîé ïîäãðóïïû, ÷òî îáúÿñíÿåòñÿ òåì, ÷òî ñðåäè çàðåãèñòðèðîâàííûõ íàìè
ìåæäîìåòèé áûëè îáíàðóæåíû òàêèå åäèíèöû, êîòîðûå áûëè îáðàçîâàíû ïóòåì òðåõ-
êðàòíîãî ïîâòîðåíèÿ êîíå÷íîãî ñëîãà. Ðàññìîòðèì îïèñàííóþ âûøå ãðóïïó ÿçûêî-
âûõ åäèíèö, ôóíêöèîíèðóþùèõ â îáðàçîâàòåëüíîì âèäåîêóðñå.

2) Ìåæäîìåòèÿ ñ ïîâòîðîì êîíå÷íîãî ñëîãà:
– ìåæäîìåòèÿ ñ óäâîåíèåì êîíå÷íîãî ñëîãà: Whoo-hoo;
– ìåæäîìåòèÿ ñ òðåõêðàòíûì ïîâòîðîì êîíå÷íîãî ñëîãà: Whoo-hoo-hoo.
Ê òðåòüåé ãðóïïå áûëè îòíåñåíû ìåæäîìåòèÿ, îáðàçîâàííûå êàê ïóòåì ïîâòîðå-

íèÿ îñíîâû, òàê è ïðè ïîìîùè ñëîâîñëîæåíèÿ (â êëàññèôèêàöèè Å.À. ×óðàíîâà –
«ðåäóïëèêàöèÿ + ñëîâîñëîæåíèå»),. Â íàøåé èíòåðïðåòàöèè îíè îôîðìëåíû â îò-
äåëüíóþ ãðóïïó ñî ñëåäóþùèìè ïîäòèïàìè:

III. Ìåæäîìåòèÿ, îáðàçîâàííûå ïðè ïîìîùè ïîâòîðåíèÿ îñíîâû è ñëîâîñëîæåíèÿ:
à) ìåæäîìåòèÿ, îáðàçîâàííûå ïðè ïîìîùè ðåäóïëèêàöèè îñíîâû è ñëîâîñëîæåíèÿ:

Ah-hah-hah, Ah-ah-hah, Ah-ha-ha, Ha-ha-hah, Ha-ha-hmm, Ha-ha-hum, Ha-hmm-
hmm, Ha-ha-hmmm, Ha-ah-ah, Ha-ha-ha-ah, Oh-ho-ho, Oh-ho-ho-oh, Oh-ow-ow,
Oh-wah-wah-ah, Oh-hah-hah;

á) ìåæäîìåòèÿ, îáðàçîâàííûå ïðè ïîìîùè òðåõêðàòíîãî ïîâòîðà îñíîâû è ñëîâîñ-
ëîæåíèÿ: Ah-yum-ah-ah, Hah-ha-ha-ha, Oh-mmm-prrr-prrr-prrr, Coo-goo-goo-goo;

Ìåæäîìåòèÿ, îáðàçîâàííûå ïðè ïîìîùè ÷åòûðåõêðàòíîãî ïîâòîðà îñíîâû è ñëîâîñ-
ëîæåíèÿ: Boom-dikka-ding-boom-ding-ding-ding. (Â íàñòîÿùåì ïðèìåðå ïîìèìî óêà-
çàííîãî ïîâòîðà íàáëþäàåòñÿ òàêæå ðåäóïëèöèðîâàííàÿ ôîðìà îñíîâû åùå îäíîãî
êîìïîíåíòà ñëîâîñëîæåíèÿ.)

Çíàìåíàòåëüíûå ìåæäîìåòèÿ ñîñòàâëÿþò âòîðîé, ìåíåå íàñûùåííûé áëîê íàøåé
êëàññèôèêàöèè, ïîñêîëüêó â íàøåì ìàòåðèàëå áûëî çàðåãèñòðèðîâàíî âñåãî 3 ðàçíî-
âèäíîñòè âòîðè÷íûõ ìåæäîìåòèé. Ïî ñïîñîáó îáðàçîâàíèÿ îíè áûëè ñãðóïïèðîâàíû
ñëåäóþùèì îáðàçîì:

I. Àäâåðáèàëüíûå ìåæäîìåòèÿ: Well;
II. Ãëàãîëüíûå ìåæäîìåòèÿ: Damn;
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àíãëèéñêîì îáðàçîâàòåëüíîì êîíòåêñòå: ñòðóêòóðíûå àñïåêòû

III. Ëèíåéíûå ìåæäîìåòèÿ: Come, come.
Ìåæäîìåòèÿ ñìåøàííîãî òèïà ñîñòàâëÿþò òðåòèé áëîê íàøåé êëàññèôèêàöèè. Âñëåä

çà Å.À. ×óðàíîâûì â ýòîò áëîê ìû âêëþ÷èëè ìåæäîìåòíûå åäèíèöû, ñîñòîÿùèå èç
ñî÷åòàíèÿ ïåðâè÷íîãî è çíàìåíàòåëüíîãî ìåæäîìåòèé.

I. Ïåðâè÷íîå ìåæäîìåòèå è ñëîâî óòâåðæäåíèå: Ah yes;
II. Ïåðâè÷íîå è àäúåêòèâíîå ìåæäîìåòèÿ: Oh dear;
III. Ïåðâè÷íîå è àäâåðáèàëüíîå ìåæäîìåòèÿ: Oh well;
IV. Ïåðâè÷íîå è ãëàãîëüíîå ìåæäîìåòèÿ: Oh slush.
Ïîñêîëüêó ïåðâè÷íûå ìåæäîìåòèÿ âåðáàëèçîâàíû íàèáîëåå ðàçíîîáðàçíûì êà÷å-

ñòâåííûì ñîñòàâîì çàðåãèñòðèðîâàííûõ åäèíèö, òî ïåðâûé áëîê íàøåé êëàññèôèêà-
öèè îïèñàí â äåòàëÿõ, à äâà äðóãèõ- îáçîðíî. Ìàëî÷èñëåííîñòü ìåæäîìåòèé âòîðîãî
è òðåòüåãî áëîêîâ îáúÿñíÿåòñÿ íåðàñïðîñòðàíåííûì èñïîëüçîâàíèåì âòîðè÷íûõ ìåæ-
äîìåòèé è ìåæäîìåòèé ñìåøàííîãî òèïà â ðàññìîòðåííîé âûáîðêå. Îäíàêî ðàçíîîá-
ðàçíàÿ ñòðóêòóðíàÿ îðãàíèçàöèÿ ïåðâè÷íûõ ìåæäîìåòèé ïîñëóæèëà îñíîâàíèåì äëÿ
ðåãèñòðàöèè ðÿäà íîâûõ ãðóïï. Îñíîâíûì ñòèìóëîì äëÿ îáðàçîâàíèÿ íîâûõ ïóíêòîâ
êëàññèôèêàöèè ïîñëóæèëà òåíäåíöèÿ ê ìíîãîêðàòíîìó ïîâòîðó îäíîãî è òîãî æå
ìåæäîìåòèÿ è ñëîæåíèÿ áîëüøåãî êîëè÷åñòâà îñíîâ àíãëèéñêèõ ìåæäîìåòíûõ åäè-
íèö ñ öåëüþ óñèëåíèÿ ýìîöèîíàëüíîñòè âûñêàçûâàíèÿ.

Îáîáùàÿ âñå âûøåñêàçàííîå, îòìåòèì, ÷òî ïîïîëíåíèå ñòàðûõ, èçìåíåíèå èëè
âûäåëåíèå íîâûõ ãðóïï â ðàññìîòðåííîé êëàññèôèêàöèè ñâèäåòåëüñòâóåò îá îáúåì-
íîì ýâîëþöèîííîì ïîòåíöèàëå ñîâðåìåííûõ àíãëèéñêèõ ìåæäîìåòèé. Ìíîãîîáðàçèå
ïåðâè÷íûõ ìåæäîìåòèé ñâèäåòåëüñòâóåò î òîì, ÷òî îíè ïðåäñòàâëÿþò ñîáîþ âîâñå íå
âûìèðàþùóþ êàòåãîðèþ ñëîâ, íå òîëüêî óöåëåâøèé â ÿçûêå ðóäèìåíò èç ïðîøëîãî.
Ìåæäîìåòèÿ îáëàäàþò ñîáñòâåííîé ãåíåðàòèâíîé ñïîñîáíîñòüþ è ïðîäîëæàþò ðàç-
âèâàòüñÿ [4, ñ. 355]. Òàêèì îáðàçîì, ïðîâåäåííûé àíàëèç ïîêàçàë, ÷òî ìåæäîìåòèÿ â
óñëîâèÿõ ôóíêöèîíèðîâàíèÿ â ñîâðåìåííîì àíãëèéñêîì îáðàçîâàòåëüíîì âèäåî-äèñ-
êóðñå ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé ìíîãîîáðàçíûé ïî ñïîñîáó îáðàçîâàíèÿ è êà÷åñòâåííîìó
ñîñòàâó êëàññ ÿçûêîâûõ åäèíèö, êîòîðûé àêòèâíî ìåíÿåòñÿ êàê â ñòðóêòóðíîì, òàê è
â ñîäåðæàòåëüíîì ïëàíå. Ñèñòåìàòèçàöèÿ ñòðóêòóðíûõ àñïåêòîâ àíãëèéñêèõ ìåæäî-
ìåòèé â ñîâðåìåííîì îáðàçîâàòåëüíîì âèäåî-ïðîñòðàíñòâå ïîäòâåðæäàåò òåçèñ îá
îáúåìíîì ýâîëþöèîííîì ïîòåíöèàëå àíàëèçèðóåìûõ åäèíèö, ñ îäíîé ñòîðîíû, à ñ
äðóãîé, – ñâèäåòåëüñòâóåò î òåíäåíöèè ê àêòèâèçàöèè ñòðóêòóðíûõ ñïîñîáîâ îáðàçî-
âàíèÿ ìåæäîìåòèé â êîíòåêñòå ñîâðåìåííûõ îáðàçîâàòåëüíûõ ñõåì è òåõíîëîãèé ïî
îáó÷åíèþ ðàçãîâîðíîìó àíãëèéñêîìó ÿçûêó.
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